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Magna PT S-p°A- www.koessler-technologie,.com
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4 4 8707,@"7-‘;1’?—
I-70026 Modugno (Bari) 9 oA2%( 1905

Delivery bill: 127925

Date: 04.04.2024
Customer No.: 20568 Contact person: Kaiser Sarah

Supplier No.: 91025524 Page: 1von2 (S_K %10

delivery location: Halle 14/15

Order No. Quantity Part description Woeight in kg
FA-2578-268 480 Kupplungssupport 327,84
- clutch support
Getrag Artikel-Nr.: 2517183200 f
Materialcharge: 644326
Bestell-Nr: 4500684490

Auftrags-Nr. Extern: 4500684490
Lieferschein-Nr. Extern: 710354

4 Kunststoffpalette hatb schwarz 32,00
halb 600x800 HUEHMNELSMAGEL sl
TBA-500086 C:EFTAZ!%E MERCE

40 KLT 6414 Quantita dichiarata: q 112,00
600x400x148 Quantiia effettiva:
TBA-520885 Tipa kmbsHaggio: .

40 Inlays KLT 6414 Quantita fmballi; 36,00
600x400x148 Conformita alle schede d'imballos E’
TBA-501629 Data controllo: € 0% £2€¢

40 Zwischenlage mit abgeschfagter Ecke 0,00
335x515mm (Innenmag) g
Mat 10085539, 3.1 BC

8 Deckel D64 4,80
600x400
TBA-520891

4 Palettendeckel A0806 9,20
600x800
TBA-520922

Materials are totally free from bark and apparently free from live plant pests.

b .
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PE 129092274 Arntsgericht Mepnmingen [BAN DEG7 7204 9736 0001 0244 98 IBAN DE72 40050101 0004 5491 27
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Country of origin: Germany

customs tariff number: 87089310

Total weight in kg: 521,84

- The motorist confirms with'his signature:

s  that the permissible payload is not exceeded

« the shipper has Ioaded the vehicle according to explicit instructions of the driver

+  the loading Is roadworthy and saved as well as adequately secured against slip and fall (§22 StvO; VDI-Guidelines

2700 ff)

official license plate name of the driver date and signature of the driver
Geschaftsfiihrer Sitz der Gesellschaft Sparkasse HypoVereinsbank Postbank
1Sascha Kofiler Babenhausen IBAN DE77 7315 0000 0810 0325 99 IBAN DE71 7312 0075 6180 137856 {BAN DEA47 4001 0070 0958 4657 01
;Patrick Kéhler BIC BYLADEMIMLM BIC HYVEDEMMA434 BIC PBNKDEFF
1USt.~ldNr: HRB Nr. 4083 Raiffeisenbank BW-Bank
!DE 129092274 Amtsgericht Memmingen IBAN DEO7 7206 9734 0001 0244 98 IBAN DE72 40050101 0004 5491 27
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Egzemplarz dla edbiorcy
Exem? ar fur den Empfanger
Copy for consignee

WWWW.CMRONLINE.PL

Absender {Name, Anschiift,

1 Nedawca %nazwiskn lub nuz\t'g. giiras, kraf)
I
Sender (name, address, county)

KéRler Technologie GmbH
Schineggweq 25
87727 Babenhausen

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
CMR No:

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

Hiniejszy przewoz podlega p Ll i o Lmowie miedzy
drogawego towsrow (CIL?R) bez wzgledi na jakakalwiek przechna kfauzule.
Diese Befordening unteriegt trotz einer gegen-
teligen Abmachung den Bestmmungen des

Uberenkcrmmena wher den Befordenungsverkag

7 the Contract for the inte
im iternationalen Strassenguterverkehr (CMR)

goods by road {EMR)

This camiage is subject notwithstanding any
clause to the contrary, to tha Cn;gentinn ol

Odblorca (nezwisko lub nazwa, edres, kra)
2 Empfanger {Name, Anschri®, Land)
Canslgriee (nama, address, cauntry)

MAGNA PT S,p.A.
VIA DE CICLAMINI, 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

Przewoznlk (nazwiske I nazwa, adres, kra)
"] § Emchtiufirer (Name, Ansena, Lnd)
Carrler (nerne, address, country}

Good Drive Dorota Godlewska
Grady Wronlecko 1/4
18-313 Rutki Kossaki

ip/VAT PL 7231573805
%&J.z DWBRCO6

Mie[sea pezeznaczents (mie ., kral)
3 AR e

70026 MODUGNO

ITALIEN

Kolejn! przewoznicy (nazwisko lub nazwa, adres, kraf)
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St name, eddress, country,
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